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Van harte welkom in het Bataljon Artillerie! Onze eenheid staat aan de drempel van een grote transformatie naar 
een prachtige toekomst. Deze zomer zal het transformatieplan de tijdslijnen van reorganisaties, leveringen van 
nieuwe wapensystemen, opleidingen en Infra planning samenbrengen. 

In 2023 hebben we alle artilleristen geïnformeerd over onze toekomst. Tijdens deze demonstratie kunnen we de 
powerpoints concreter invullen met tastbare zaken. Naast de oefeningen met Franse eenheden en de opdracht 
Forward Land Forces in Roemenië met Franse artilleristen, kunnen we hierdoor alweer een volgende stap 
vooruitzetten. 

Deze demonstratie is niet mogelijk zonder de steun van de firma KNDS, verschillende collega’s van de Belgian Army 
Staff en het Commandement des Forces Terrestres. Hartelijk bedankt aan allen!

Bienvenue au bataillon d'artillerie ! Notre unité est au seuil d’une grande transformation vers un avenir radieux. Cet 
été, le plan de transformation regroupera les échéanciers de réorganisations, de livraisons de nouveaux systèmes 
d'armes, de formation et de planification des infrastructures. 

En 2023, nous avons informé tous les artilleurs de notre avenir. Lors de cette démonstration, nous pouvons remplir 
les PowerPoints de manière plus concrète avec des éléments tangibles. En plus des exercices avec des unités 
françaises et de la mission Forward Land Forces en Roumanie avec des artilleurs français, cela nous permet de 
franchir une nouvelle étape. 

Cette démonstration n'est pas possible sans le soutien de la société KNDS, de plusieurs collègues du Belgian Army 
Staff et du Commandement des Forces Terrestres. Merci beaucoup à tous !

Welcome to the Artillery Battalion! Our unity is on the threshold of a great transformation towards a bright future. 
This summer, the transformation plan will bring together the timelines of reorganizations, deliveries of new weapon 
systems, training and infrastructure planning. 

In 2023 we informed all artillerymen about our future. During this demonstration we can fill in the PowerPoints more 
concretely with tangible things. In addition to the exercises with French units and the Forward Land Forces mission 
in Romania with French artillerymen, this allows us to take the next step forward. 

This demonstration is not possible without the support of the KNDS company, several colleagues from the Belgian 
Army Staff and the Commandement des Forces Terrestres. Thank you very much to all!
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Nuttige Links & Info 
Liens & Infos utiles 
Helpful links & Info

Scan bovenstaande QR-Code voor meer informatie over het project DEMO CaMo Artillerie.

Scannez le QR Code ci-dessus pour plus d’informations sur le projet DEMO CaMo Artillerie. 

Scan the QR Code above for more information on the DEMO CaMo Artillery project.
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Plattegrond van de standen 
Le plan des stands
Floor plan of the stands
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Legende 
Légende

Legend 

1. CAESAR artilleriesysteem
    Camion Équipé d’un Système d’Artillerie
    Wheeled Fire Support System

2. Munitie 
    Munitions
    Ammunition

3. GRIFFON met geïntegreerde mortier 120
    GRIFFON variante mortier 120 embarqué
    GRIFFON with embedded mortar 120

4. GRIFFON Commandopost  
    GRIFFON Poste de Commandement
    GRIFFON Command Post 

5 GRIFFON Voorwaartse Waarnemer
   GRIFFON Véhicule d’Observateur Avancé
   GRIFFON Forward Observer

 6. Luchtdoelartillerie
     Défense Sol Air
     Air Defense

A55 
Ontvangst VIP
Accueil VIP
Reception VIP

A31 
Onvangst genodigden
Accueil Invitées
Reception Guests
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Op het slagveld van vandaag is de luchtdreiging alom tegenwoordig en continue evoluerend. Om hier een antwoord 
op te kunnen bieden zal de Belgische gemotoriseerde capaciteit beschikken over haar eigen SBAD, ook hier kijkt 
BEL naar het strategisch partnerschap met Frankrijk. België en Frankrijk hebben in het verleden al samengewerkt 
op het MISTRAL wapensysteem.  Frankrijk geeft momenteel dit concept voor SBAD vorm. Deze eenheid, op SERVAL,  
zal bestaan uit een mix van een Ca 30mm voor C-UAS en MISTRAL M3 tegen Heli’s, vliegtuigen, grotere drones en 
zelfs Cruisemissiles. Deze eenheid zal beschikken over haar eigen sensoren tot op 200km.

Sur le champ de bataille d’aujourd’hui, la menace aérienne est omniprésente et en  
évolution constante. Afin de pouvoir apporter une réponse à cela, la capacité motorisée belge disposera de son 
propre SBAD, là aussi, la Belgique envisage le partenariat stratégique avec la France. La Belgique et la France ont 
déjà coopéré dans le domaine du système d’armes MISTRAL par le passé.  La France est en train de façonner ce 
concept SBAD. Cette unité, sur SERVAL, sera composée d’un mélange d’un Ca 30mm pour C-UAS et d’un MISTRAL 
M3 contre des hélicos, des avions, des drones plus gros et même des missiles de croisière. Cette unité disposera de 
ses propres capteurs jusqu’à 200km.

On today's battlefield, the air threat is omnipresent and constantly evolving. In order to be able to provide an 
answer to this, the Belgian motorized capacity will have its own SBAD, here too Belgium is looking at the strategic 
partnership with France. Belgium and France have already cooperated on the MISTRAL weapon system in the past.  
France is currently shaping this concept for SBAD. This unit, on SERVAL, will consist of a mix of a Ca 30mm for C-UAS 
and MISTRAL M3 against Helios, aircraft, larger drones and even Cruisemissiles. This unit will have its own sensors 
up to 200km.
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De Belgische Artillerie breidt zijn capaciteiten uit van enkel nabije vuren naar tegenartillerie vuren. We 
zullen werken met een wapensysteem dat zijn belang in operaties reeds heeft aangetoond en nog steeds 
aantoont. De aankoop van 28 CAESARS zorgt ervoor dat de Artillerie terug op de kaart komt te staan binnen 
de Belgische Defensie en dat we een waardevolle partner kunnen zijn binnen de NAVO Het Frans-Belgische 
partnerschap zorgt voor nauwere samenwerking in het interwapen gevecht op alle vlakken en verhoogt de 
interoperabiliteit/inwisselbaarheid tussen alle Landcomponent eenheden van beide landen. Het partnerschap 
geeft de Landcomponent toegang tot bijkomende concepten, middelen en technologieën. Door zijn omvang 
zal dit partnerschap een langetermijneffect hebben op de verdere ontwikkeling van de capaciteiten van de 
Landcomponent

La capacité de l’artillerie belge s’étend des feux d’appui aux feux de contre-batterie. Le CAESAR est un système qui 
a déjà montré et continue à montrer son importance dans différents théâtres opérationnels.. L’achat des 28 CAESAR 
met l’artillerie belge à nouveau sur la carte dans l’armée belge et montre que la Belgique est un partenaire pertinent 
pour l’OTAN. Le partenariat franco-belge permettra une coopération plus étroite du combat interarmes dans tous 
ses domaines et renforce. l’interopérabilité/interchangeabilité entre les unités de l’Armée de Terre des deux pays. Le 
partenariat offre à la Composante Terre l’accès à des concepts, des moyens et des technologies supplémentaires.  
Vu son envergure, ce partenariat générera un impact à long terme sur l’évolution de la Composante Terre.

The ability to deliver close and counterbattery fires is an improvement of our capabilities.
The CAESAR has already proven its worth in different operational theaters and continues to do so in current 
conflicts. The purchase of 28 CAESARS will put the Belgian artillery back on the map within the Belgian Defence 
and proves that Belgium can be a valuable partner in NATO. The French-Belgian partnership ensures a closer 
cooperation on all levels of combined arms warfare and strengthens interoperability/interchangeability between 
land forces of both nations. The partnership provides the Belgian Land Component access to additional concepts, 
means and technologies. Due to its size this partnership will have  a long-term impact on the further development of 
the capabilities of the Land Component
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     Air Defense



De Griffon VOA (Véhicule de l'Avant de l'Artillerie) is een indrukwekkend artillerievoertuig dat wordt gebruikt door het 
Franse leger. Ontworpen om snelle en nauwkeurige vuurondersteuning te bieden, beschikt het over uitzonderlijke 
mobiliteit en vuurkracht. Uitgerust met geavanceerde artilleriesystemen kan de Griffon VOA effectief vijandelijke 
doelen op grote afstand aangrijpen, wat het succes van grondoperaties verzekert. Het robuuste ontwerp omvat 
functies gericht op het verbeteren van de bescherming van de bemanning, waardoor het een betrouwbare troef 
is op het moderne slagveld. Als onderdeel van het moderniseringsprogramma voor artillerie van het Franse leger 
vertegenwoordigt de Griffon VOA een significante vooruitgang in militaire technologie, waarmee België's toewijding 
aan het behouden van een capabele en aanpasbare gevechtskracht wordt bevestigd.

Le Griffon VOA (Véhicule de l’Avant de l’Artillerie) est un redoutable véhicule d’artillerie utilisé par l’armée française. 
Conçu pour fournir un soutien feu rapide et précis, il bénéficie d’une mobilité et de capacités de feu exceptionnelles. 
Équipé de systèmes d’artillerie avancés, le Griffon VOA peut efficacement cibler l’ennemi depuis des distances 
considérables, assurant le succès des opérations au sol. Son design robuste intègre des fonctionnalités visant à 
améliorer la protection de l’équipage, en faisant un atout fiable sur le champ de bataille moderne. Dans le cadre du 
programme de modernisation de l’artillerie de l’armée française, le Griffon VOA représente une avancée significative 
dans la technologie militaire, réaffirmant l’engagement de la Belgique à maintenir une force combattante capable et 
adaptable.

The Griffon VOA (Véhicule de l’Avant de l’Artillerie) is a formidable artillery vehicle employed by the French Army. 
Designed to provide rapid and accurate fire support, it boasts exceptional mobility and firepower capabilities. 
Equipped with advanced artillery systems, the Griffon VOA can effectively target enemy from considerable distances, 
ensuring the success of ground operations. Its robust design incorporates features aimed at enhancing crew 
protection, making it a reliable asset on the modern battlefield. As part of the French Army’s artillery modernization 
program, the Griffon VOA represents a significant advancement in military technology, reaffirming Belgium’s 
commitment to maintaining a capable and adaptable fighting force.
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België gaat de uitdaging van oorlogvoering met hoge intensiteit aan door zijn artilleriecapaciteiten te versterken 
met gepantserde gevechtsvoertuigen en vuurkracht, essentieel voor toekomstige gemechaniseerde brigades en 
gevechtsbataljons. De aankoop omvat 24 MEPAC platformen met geïntegreerde 120 mm mortieren van het type 
2R2M. Met een bemanning van 4 personen heeft de 2R2M een hoge mobiliteit en een Shoot & Scoot capaciteit. 
Het halfautomatisch laadsysteem laat toe om 10 projectielen per minuut af te vuren waardoor snelle reactietijden 
mogelijk zijn. Het systeem heeft een superieure nauwkeurigheid voor het neutraliseren van de vijand en biedt een 
maximaal bereik van 8 tot 13 km aan. De MEPAC biedt indirecte vuursteun voor troepen in contact en verhoogt de 
bescherming en veiligheid van de bemanning aanzienlijk door de integratie met het Griffon pantservoertuig. Deze 
middelen zullen gelijkmatig worden verdeeld tussen Brasschaat en Marche-en-Famenne, waardoor de inzet van het 
artilleriebataljon wordt verbeterd.

La Belgique relève le défi de la guerre de haute intensité en renforçant ses capacités d’artillerie avec des véhicules 
de combat blindés et une puissance de feu, essentiels pour les futures brigades mécanisées et les groupements 
tactiques. L’acquisition comprend 24 plateformes blindées Griffon améliorées avec des mortiers montés rayés 
de 120 mm (2R2M) intégrés. Avec un équipage de 4 personnes, le 2R2M se targue d’une grande mobilité et d’une 
capacité Shoot & Scoot, permettant des temps de réponse rapides avec un chargement semi-automatique et un 
tir de 10 coups par minute, offrant une précision supérieure pour la neutralisation de l’ennemi avec une portée 
maximale de 8 à 13 km. Le MEPAC assure l’appui-feu indirect des troupes au contact, augmentant considérablement 
la protection et la sécurité de l’équipage en l’intégrant au véhicule blindé Griffon. Ces moyens seront répartis 
uniformément entre Brasschaat et Marche-en-Famenne, ce qui améliorera le déploiement du bataillon d’artillerie.

Belgium is addressing the challenge of high-intensity warfare by enhancing its artillery capabilities with armored 
combat vehicles and firepower, essential for future mechanized brigades and Battlegroups. The acquisition includes 
24 enhanced Griffon armored platforms with integrated 120mm Rifled Recoiled Mounted Mortars (2R2M), With a 
crew of 4, the 2R2M boasts high mobility and Shoot & Scoot capability, enabling rapid response times with semi-
automatic loading and firing of 10 rounds per minute, providing superior accuracy for enemy neutralization with 
a maximum range of 8-13 Km. MEPAC ensures indirect fire support for troops in contact, significantly increasing 
crew protection and safety by integrating it into the armored Griffon vehicle. These assets will be evenly distributed 
between Brasschaat and Marche-en-Famenne, enhancing the artillery battalion’s deployment.

GRIFFON met geïntegreerde mortier 120
    GRIFFON variante mortier 120 embarqué

    GRIFFON with embedded mortar 120
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De GRIFFON Engin Poste de Commandement zal het nieuwe voertuig worden dat officieren en onderofficieren 
moet toelaten hun command and control optimaal uit te voeren. Aan de buitenzijde is weinig verschil te merken met 
de GRIFFON Véhicule Transport de Troupe, maar aan de binnenzijde zit het vol met technologisch materiaal van de 
laatste generatie. Daarbovenop biedt hij bescherming van het hoogste niveau aan de zes inzittenden zoals onder 
andere CBRN-bescherming, anti-mijn bescherming, ballistische bepantsering en het GALIX-systeem. Dit GALIX-
systeem laat het toe om in geval van vijandelijke detectie zich te onttrekken aan het zicht door middel van een 
rookscherm op te bouwen.

Le GRIFFON Engin Poste de Commandement deviendra le nouveau véhicule qui permettra aux officiers et sous-
officiers d’exécuter leur commandement et contrôle de manière optimale. À l’extérieur il y a peu de différence 
en comparaison avec le GRIFFON Véhicule Transport de Troupe, mais à l’intérieur il regorge d’équipements 
technologiques de dernière génération. De plus, il offre le plus haut niveau de protection pour les six occupants, 
incluant la protection CBRN, la protection anti-mines, le blindage balistique et le système GALIX. Ce système GALIX 
permet en cas de détection par un ennemi de se dissimuler derrière un rideau fumigène généré instantanément.

The GRIFFON Engin Poste de Commandement will be the new vehicle which will allow officers and non-
commissioned officers to optimally execute their command and control. On the outside we can hardly see any 
differences with the GRIFFON Véhicule Transport de Troupe, but on the inside, it is packed with technological 
equipment of the latest generation. In addition, it offers protection of the highest level to the six occupants including 
CBRN-protection, anti-mine protection, ballistic armour and the GALIX system. This GALIX system will allow the 
vehicle to escape from the field of view in case of enemy detection, by building up a smokescreen. 
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Door het strategisch partnerschap zullen we overgaan naar een bredere waaier van types munities 120mm en 
155mm. We zullen kunnen beschikken over anti-tank munitie 155mm, BONUS, maar ook over langere dracht (+/- 
60km) munitie KATANA en precisiemunitie.  Daarbovenop zullen we voor de 120mm munitie nog steeds gebruik 
kunnen maken van onze standaard munitie types (HE, Smoke, Ill). Thales voert ook verder onderzoek naar Mortar 
Guided Ammunition (MGM) om ook voor onze MEPAC performante munitie te voorzien.  Door de grote variëteit aan 
munitie zullen we als Belgische Artillerie alle types effecten kunnen garanderen aan de gesteunde troepen. Dit 
zowel in nabije vuren als voor tegen-artillerie vuren. We spreken hier van het vernietigen, neutraliseren of storen 
van vijandelijke doelen.  Door de aankoop van onze CAESARS zullen we terug een belangrijke stap nemen binnen 
de NATO en zijn we dus ook terug gebruiker van de NAVO standaard 155mm munitie voor artillerie. Dit blijkt in de 
huidige conflicten de absolute norm voor wat betreft artillerie vuren. 

À cause du partenariat stratégique, nous passerons à une gamme plus large de types de munitions de 120mm et 
155mm. Nous aurons accès à des munitions anti-char de 155 mm, BONUS, ainsi qu’à des munitions à plus longue 
portée (+/- 60 km) comme KATANA et des munitions de précision. De plus, pour les munitions de 120mm, nous 
pourrons toujours utiliser nos types de munitions standard (HE, fumigène, éclairante). Thales poursuit également ses 
recherches sur les munitions guidées de mortier (MGM) afin de fournir des munitions performantes pour nos MEPAC.
Grâce à la grande variété de munitions, l’Artillerie belge pourra garantir tous les types d’effets aux troupes soutenues. 
Cela inclut les tirs proches ainsi que les tirs contre-artillerie. Il s’agit de la destruction, la neutralisation ou le 
harcèlement des cibles ennemies. L’achat de nos CAESARS constituera un pas important au sein de l’OTAN, nous 
redevenons ainsi utilisateurs de munitions d’artillerie de 155mm standard de l’OTAN. Cela s’avère être la norme 
absolue en ce qui concerne les tirs d’artillerie dans les conflits actuels.

Due to the strategic partnership, we will transition to a broader range of 120mm and 155mm munition types. We will 
have access to 155mm anti-tank ammunition, BONUS, as well as longer-range ammunition like KATANA (+/- 60km) 
and precision munition. Furthermore, for 120mm munition, we will still be able to use our standard ammunition 
types (HE, Smoke, Illum). Thales is also conducting further research on Mortar Guided Ammunition (MGM) to provide 
high-performance ammunition for our MEPAC. Thanks to the wide variety of ammunition, the Belgian Artillery will be 
able to guarantee all types of effects to supported troops. This during close fires as well as counterbattery fires. This 
involves the destruction, neutralization, or disruption of enemy targets. The purchase of our CAESARS will represent 
a significant step within NATO, making us users again of NATO standard 155mm artillery ammunition. This has 
proven to be the absolute norm regarding artillery fires in current conflicts.
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